
Наталья вышла из комнаты налегке и, закрыв дверь, не увидев никого вокруг, некоторое время
ощупывала стену рядом с ней. Генерал достала один из кирпичей и извлекла оттуда множество
мелких игрушек. Снарядившись, она поставила кирпичи на прежние места, не оставив ни
одного заметного шва.

Иван, тайком наблюдавший за происходящим, почувствовал толчок в сердце. Он так и не
понял, когда Наталья успела спрятать вещи. В конце концов, хотя Иван и был силен
психически, ему было неинтересно проверять стену на предмет спрятанных вещей.

С вновь приобретенным снаряжением Наталья стала более уверенной в себе и начала
передвигаться скрытно.

С тех пор как в последний раз на базу было совершено тайное нападение, Красный Череп
усилил бдительность. Патрули усилились, и каждый час мимо проходила группа членов Гидры.

Наталия прошла подготовку специального агента, поэтому ей не составляло труда обходить
патрульных с помощью своих навыков. Она всегда использовала слепые зоны и пробелы в их
патрулях, чтобы проскользнуть незамеченной. Эта хитроумная тактика позволяла ей
оставаться невидимой.

Наталья продолжала свой тайный путь, то перепрыгивая через стены, то двигаясь как тень.
Вскоре она оказалась возле лаборатории, где Иван проводил исследования. Из-за того, что
Красный Череп уделял особое внимание сыворотке от сверхчеловека, охрана лаборатории была
очень жесткой. Четыре элитных бойца "Гидры" стояли на страже у дверей, их глаза
сканировали окрестности.

Наталья знала, что следующий этап ее проникновения будет не таким простым. Она глубоко
вздохнула, взяла себя в руки и вышла из своего укрытия, шаг за шагом направляясь к двери
лаборатории.

Охранники у двери заметили приближение Натальи. Они подняли оружие и направили его на
нее с криком: "Кто вы?".

"Это я, Наталья. Меня попросил доктор Иван. У него внезапно возникла идея для
исследования, но он забыл в лаборатории свой блокнот. Он попросил меня достать ее для
него", - спокойно объяснила Наталья, продолжая идти.

Один из охранников узнал Наталью. Выслушав ее объяснения, он медленно опустил пистолет.
Однако в этот момент другой охранник внезапно осознал происходящее. Его глаза сузились, и
он сказал: "Подождите минутку".

Иван подчеркивал важность безопасности в лаборатории. Вход разрешался только
уполномоченному персоналу. Он строго следовал этому правилу. Если бы Иван действительно
забыл свой блокнот, он бы сам его достал, как бы поздно ни было. Он не стал бы посылать за
ним женщину.

Охранник собирался сделать предупредительный выстрел, но было уже поздно. Наталья была
уже в трех шагах от двери. Она низко пригнулась, как дикая кошка, и две тонкие иглы
вонзились в одного стражника. Они застонали и упали. Два других охранника потянулись к
оружию, но Наталья оказалась быстрее. В каждой руке она держала по кинжалу и быстро
вывела их из строя. Стражники вцепились в горло, не в силах издать ни звука, и вскоре
потеряли сознание.



Расправившись со охранниками, Наталья вздохнула с облегчением. Эта авантюра была
рискованной, и она не была до конца уверена, что она сработает, но, к счастью, она удалась.
Она поставила четверых бессознательных охранников к стене так, чтобы казалось, что они
просто отдыхают, а затем тихо вошла в лабораторию.

Пока Наталья пробиралась внутрь, Иван подошел и осмотрел охранников. Было видно, что двое
из них были обезврежены отравленными иглами, а двое других покорежены.

"Эта женщина безжалостна", - подумал Иван.

"Эти иглы, должно быть, покрыты смертельным ядом, и они не могут говорить, потому что их
горло перевязано".

Иван продолжал наблюдать за работой Натальи из тени. Женщина-агент демонстрировала
различные навыки, включая метательные дротики, арбалеты, иглы с ядом и наркотики,
уничтожая охранников одного за другим. Справившись с тридцатью охранниками, она наконец
добралась до места назначения: комнаты по производству сыворотки для сверхлюдей.

Наталья смотрела на шесть сывороток в инкубаторе с довольной улыбкой на лице. Осторожно
она поместила шесть сывороток в небольшую металлическую коробку. Затем она перешла в
другую комнату, достала пробирку со светло-голубой субстанцией и положила ее в ту же
коробку, держа рядом с собой.

"Похоже, вашей целью с самого начала было приобретение сыворотки сверхчеловека", -
неожиданно заметил Иван.

"Вас не подбросил сюда Красный Череп, чтобы следить за мной, скорее вы - шпионка из другой
страны. Однако, мисс Наталья, вы приняли все шесть сывороток, что весьма дерзко. Вы
поставили меня в сложное положение".

Наталия почувствовала, как ее прошиб холодный пот от неожиданного заявления. Это была
база "Гидры", и если бы ее обнаружили сейчас, подняв тревогу, спасения не было бы. Ей нужно
было быстро соображать.

Она повернулась лицом к Ивану и сказала: - Подожди, ты не можешь меня убить. Ты будешь
жалеть об этом всю оставшуюся жизнь".

Иван усмехнулся, похоже, не впечатленный ее словами.

"Твоя угроза не слишком убедительна, - ответил он. "Сказать, что я не могу убить тебя без
причины, - значит не сказать ничего. У вас должна быть причина. Например, вы можете
заявить, что являетесь моей давно потерянной сестрой. Итак, ты здесь, чтобы сделать выбор?
Хочешь, чтобы я убил тебя или...?"

"Я не шучу", - перебила Наталья.

"Я беременна".

Иван разразился смехом. Он счел ее заявление невероятным. "Ваша причина - это нечто. Я
чуть не лопнул от смеха", - сказал он.

Однако у Ивана была уникальная способность: он мог чувствовать вещи своим разумом. Он
сосредоточился на животе Натальи и внезапно перестал смеяться. Он почувствовал



присутствие развивающейся жизни, что указывало на то, что она действительно беременна,
скорее всего, на третьем месяце.

Иван был ошеломлен, в его голове была только одна мысль: ребенок.

Он был в растерянности, не зная, что делать дальше. Ребенок - это не то, чего он ожидал. Но
пока он стоял и размышлял, Наталья воспользовалась моментом. В ее руке сверкнула сталь, и
метательный нож полетел к горлу Ивана. Одновременно она вывернулась из его хватки.

Иван был застигнут врасплох, но почувствовал надвигающуюся опасность. Он успел повернуть
тело, едва избежав ножа, который вонзился ему в плечо. Кровь хлынула из раны, и он,
пошатываясь, отступил назад. Несколько капель крови брызнули на Наталью, но она, отчаянно
спасаясь, не обратила на них внимания. Она выбежала из лаборатории прежде, чем Иван успел
среагировать.

Иван смотрел ей вслед, разрываясь между тем, чтобы преследовать ее и отпустить. В его
голове промелькнуло два варианта, но в итоге он вздохнул и решил позволить ей сбежать.

Он понимал, что если Наталья попадет в руки Красного Черепа, то ее судьба будет
предрешена. Он отпустил ее, уверенный, что у нее есть контакты за пределами базы. Если ее
поймают таким образом, она не заслуживает того, чтобы стать будущей Черной вдовой.
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